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  Нераспространение ядерного оружия 
 
 

  Рабочий документ, представленный Китаем 
 
 

1. Предотвращение распространения ядерного оружия является эффектив-
ным способом содействия всестороннему запрещению и полному уничтоже-
нию ядерного оружия. Для принятия необходимых шагов в этом направлении, 
которые имеют важнейшее значение для поддержания международного и ре-
гионального мира и безопасности и отвечают общим интересам международ-
ного сообщества, требуются коллективные усилия международного сообщества. 

2. Факторы, лежащие в основе ядерного распространения и ядерного терро-
ризма, необходимо ликвидировать путем комплексного устранения как их сим-
птомов, так и основных причин. Всем государствам следует принять концеп-
цию безопасности, основанную прежде всего на взаимном доверии, взаимовы-
годе, равенстве и сотрудничестве, решительно встать на путь укрепления мир-
ных и стабильных условий обеспечения международной безопасности и доби-
ваться установления глобальной безопасности для всех, что будет отвечать 
двусторонним и глобальным интересам и позволит ликвидировать основные 
причины, порождающие конфликты и нестабильность. 

3. Необходимо отказаться от догматизма и использования двойных стандар-
тов в решении вопросов противодействия распространению ядерного оружия. 
Нужно придерживаться принципа многосторонности, уделяя должное внима-
ние той широкой роли, которую призваны сыграть Организация Объединенных 
Наций и другие соответствующие международные организации. Необходимо 
прилагать неустанные усилия для укрепления беспристрастного, сбалансиро-
ванного и недискриминационного характера международного режима распро-
странения на основе глобального участия и демократического процесса приня-
тия решений.  

4. Проблемы, вызванные опасениями по поводу распространения ядерного 
оружия, следует решать мирным путем на основе принятия политических и 
дипломатических мер в рамках существующей системы международного права. 
Санкции не являются эффективным способом решения проблемы, и стороны 
не должны прибегать к применению силы или угрозе ее применения. Вместо 
этого нужно рекомендовать сторонам продолжить поиск эффективных путей 
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решения наболевших региональных проблем в ядерной области путем уста-
новления диалога и проведения консультаций. 

5. Содействие приданию Договору о нераспространении ядерного оружия 
универсального характера является одним из важнейших элементов деятельно-
сти по предотвращению распространения ядерного оружия. Страны, которые 
еще не присоединились к Договору, должны незамедлительно сделать это в ка-
честве государств, не обладающих ядерным оружием, и должны, руководству-
ясь положениями Договора, поставить все свои ядерные установки под гаран-
тии Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ). 

6. Необходимо прилагать настойчивые усилия для укрепления и расширения 
роли Договора в качестве основы международного режима нераспространения, 
повышать его авторитет и эффективность, а также обеспечивать строгое и не-
укоснительное соблюдение его положений.  

7. Гарантии МАГАТЭ являются важным механизмом обеспечения эффек-
тивности международного режима ядерного нераспространения. Нужно при-
нимать меры для содействия приданию универсального характера соглашениям 
о всеобъемлющих гарантиях и дополнительным протоколам к ним. 

8. Всем государствам нужно заняться вопросом укрепления физической за-
щиты их ядерных установок и ядерных материалов, принимать меры для про-
тиводействия ядерному терроризму, активно развивать международное сотруд-
ничество в сфере ядерной безопасности и поддерживать центральную роль 
МАГАТЭ в деле укрепления международного сотрудничества в сфере ядерной 
безопасности и усиления глобальной ядерной безопасности. Необходимо при-
нимать меры для придания универсального характера международным доку-
ментам по вопросам ядерной безопасности, таким как Конвенция о физической 
защите ядерного материала с внесенными в нее поправками. 

9. Всем государствам следует предпринять шаги для дальнейшего укрепле-
ния их механизмов контроля за ядерным экспортом и поддерживать соответст-
вующие усилия Комитета Цангера и Группы ядерных поставщиков.  

10. Всем государствам надлежит неукоснительно выполнять резолюции 1540 
(2004) и 1887 (2009) Совета Безопасности на основе действующих норм меж-
дународного права и продолжать развивать и укреплять международное со-
трудничество в целях эффективного решения проблемы незаконного оборота 
оружия массового уничтожения, средств его доставки и относящихся к нему 
материалов, совершаемого негосударственными субъектами. 

11. Ядерное нераспространение и использование ядерной энергии в мирных 
целях являются взаимодополняющими целями. Никакие меры по предупреж-
дению распространения ядерного оружия не должны затрагивать законное пра-
во на использование ядерной энергии в мирных целях. Кроме того, необходимо 
принимать меры к тому, чтобы ни одна страна не могла заниматься распро-
странением под предлогом мирного использования. Международное сотрудни-
чество в сфере использования ядерной энергии в мирных целях должно спо-
собствовать сохранению эффективности и авторитета международного режима 
ядерного нераспространения. 

 


